FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et dutilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the "Safety and use instructions" booklet before first use / DE
Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschire ,Sicherheits- und
Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve v66r het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrucdes de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacao / IT Leggere con attenzione il
libretto "Norme di sicurezza e d'uso" al primo utilizzo / DA Lees haeftet "Sikkerheds- og
brugsanvisning" grundigt igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les ngye heftet "Rad om
sikkerhet og bruk" fer ferste gangs bruk / SV Var god lds héaftet "Sakerhets- och
anvandningsinstruktioner”innan den forsta anvandningen. / Fl Lue turvallisuus- ja kéyttdohjevihko
huolellisesti ennen ensimmdista kayttokertaa. / TR ilk kullanimdan énce "Guivenlik ve kullanim
talimatlan” kitapgigini dikkatlice okuyun / EL Aladote mpooekTikd To eyxelpidio «O8nyiec aopaheiag
Kal xpriong» mpiv and v mpwtn xerjon / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac
broszure, Zalecenia dotyczace bezpieczeristwa i uzytkowania”/ CS Pied prvnim pouzitim si, prosim,
peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne
precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa
el a,Biztonsagi el6irasok és hasznélati Utmutato” cim fejezetet / SL Pred prvo uporabo natan¢no
preberite »Navodila za varno uporabo« / RU lMepepn nepsbiM UCMNONb30BaHWEM BHUMATENIbHO
npoumnTanTte UHCTpyKumto «Mepbl 6e3onacHoCTY 1 NpaBuna ucnonbsosaHusy. / UK MNepen neplumm
BUKOPUCTaHHAM YBaXKHO NpounTaiTe nocibHK «Mpasuna TexHiku 6e3nekun Ta pekomeHgaLii Woao
BuKopucTaHHsa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik,Sigurnosne upute”
/ RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” /
ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atidziai
perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami jrenginj pirma karta / LV
Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lGdzu rapigi izlasiet brosaru "Noradijumi par drosibu un lietosanu”
/ BG Mons, npoueTeTe BHUMaTENIHO KHMXKaTa "lpenopbKi 3a 6e30nacHoOCT 1 ynotpeba” npeau
nbpBoHayanHa ynotpeba / SR pazljivo procitajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti i koris¢enju”
pre prve upotrebe / BA Molimo vas da prije prve upotrebe procitate knjizicu "Uputstva za sigurnost
i upotrebu / RC 55 — R & A RTIA N LIRSt S & R AEMAR T / HK FE 35 — R IE AT R0 BUAR L
"RERIERE FM/ AR LY sl Jlaain¥l d8 Ll "Jlaaia) wlobid) 5 Ll oS358 (2 /
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M3roTtoBneHo Bo ®paHuun ansa xonamxra “GROUPE SEB”, France
(Groupe SEB, Chemin du Petit Bois Les 4 M - BP 172 69134 Ecully Cedex France)
Tpyn CEB, LLmaH ato IMtn Bya Jle 4 M - Bl 17269134 3kionun Cepekc OpaHc
OduumanbHblii NpefcTaBuTenb, MnpopTép - 3A0 “Ipynna CEB-BocTok”
125171, r. Mocksa, JleHuHrpaackoe w., A. 16A, ctp. 3 Ten. 213-32-32

UHdopmauma o ceptndukayun:

+ Ceptndukat cootetcTBua Ne TC RU C-FR.A27.B.00361
« Cpok peinctenda ¢ 21.11.2013 no 20.11.2018

+ Bbigan OC OO0 «MHTEPCTAHIAPT»

COOTBETCTBYIOT Tpe6oBaHNAM:

+ TP TC 004/2011 "O 6e30MacHOCTH HN3KOBOJILTHOTO 060PyAOBaHUA", YTB.
Pewwenunem KTC ot 16.08.

2011r. N°768.

« TP TC 020/2011 "SneKkTpoMarHuTHas COBMECTMMOCTb

TEXHUYECKNX CPeACTB', yTB. PelleHrem

KTC 01 09.12.2011r. N°879.
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* FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segiin modelo / PT Consoante o
modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR
Modele gére / EL avahoya pe To povtélo / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél
figg6en / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumocty ot mogienw / UK 3anexHo i mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu
/ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilsto$i modelim / BG B 3aBucumoct ot mogena / SR U zavisnosti od modela / BA Zavisno

www.tefal.com @ www.calor.fr
b ( ; b

J

www.tefal.com ﬁ%l
Ly =)

www.calor.fr

23

www.tefal.com ﬁ%l www.calor.fr
Ly ¥, L




www.tefal.com ﬁ%l www.calorfr
b N [

Guide de I'utilisateur
User's guide
Bedienungsanleitung
Gebruiksaanwijzing
Guia del usuario

Guia del usuario
Manuale d’uso
Brugsvejledning
Bruksanvisning
Anvandarhandbok
Kayttoopas

Kullanim kilavuzu
0dnyog xpriong
Instrukcja obstugi
Navod k pouziti
Pouzivatelska prirucka

Navodila za uporabnika
PykoBopacTBO nonb3oBatens
Moci6HMK KopucTyBaya
Upute za uporabu

Ghidul utilizatorului
Kasutusjuhend

Naudotojo vadovas
Lietosanas pamaciba
PbkoBoacTBO Ha NoTpebutens
Uputstvo za upotrebu
Korisni¢ka uputstva
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Hasznalati Utmutatd

¥ FRSelon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model |
/ ES Seglin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / S
NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gore / EL 5 "

avahoya pe To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu
‘ \ /HU Modelltél figgéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBricimocTt ot mogienut / UK 3anexHo
AUTO-OFF

sia mogeni /HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Saltuvalt mudelist / LT Pagal modelj \ 9 i FR Pour_plus d'mform.atlons sur l'utilisation / EN For.further usage |n.format|on / DE Weitere
/ LV Atbilstogi modelim / BG B 3aBcmocT ot mogena/ SR U zavisnosti od modela / BA Zavisno = & . Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas
od modela/ RCHABSTIRE / HK HREETIE / AR Jissall s /FA Jao s i / THMNTU informacién sobre su uso / PT Para obter mais informagoes sobre a utilizacdo / IT Per maggiori
informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer vedrerende betjening / NO For mer
informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvéndningen / Fl Lisétietoa kayttoa varten /
TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL la meploo6tepeg MAnpo@opieg OXETIKA PE TN Xprion /
PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalsie informacie o pouzivani/ HU A hasznélatra vonatkozé tovébbi informaciok / SL Vec informacij
o uporabi / RU Ina nonyyeHna 6onee noapobHoi nHdopmauum o6 skcrnyatauun / UK [na
OTPMMaHHSA AeTanbHiwoi iHpopmauii wopo ekcnnyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO
Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Tdiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT
Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegGtu vairak informacijas par lietosanu / BG 3a owe
nHpopmaLma oTHOCHO ynoTtpebata / SR Za dodatne informacije o koris¢enju / BA Za vise informacija
o upotrebi:/ RCELXTFHERMES :/ HK ELBHRERZEM /AR Jlaicdl (e ologlaall (o wiiall /
FA sslitenl 5l sides oledbll oS ol / THamTDnayaidnanfumslsnun
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